
บทที่ 5 
 

สรุป อภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 
 

การวิจัยเก่ียวกับผลการใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือตามแนวการสอนภาษา
เพ่ือการสื่อสารในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ของนักศึกษาครูในมหาวิทยาลัยราชภัฏสวน
สุนันทา ผู้วิจัยได้สรุปตามหัวข้อตามลําดับต่อไปน้ี 
 

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 

1. เพ่ือเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของคะแนนระหว่างเรียนจากการใช้
กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือตามแนวการสอนภาษาเพื่อการสื่อสารในการสอนกฎไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษ  กับเกณฑ์ร้อยละ 70     

2. เพ่ือศึกษาความคิดเห็นของนักศึกษาท่ีมีต่อการใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบ
ร่วมมือตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ของนักศึกษาครู
ในมหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา 
 

ประชากรท่ีใช้ในการวิจัย 
 

ประชากร 
ประชากรท่ีใช้ในการวิจัยครั้งน้ี  เป็นนักศึกษาครูสาขาภาษาอังกฤษช้ันปีที่ 2 ภาค

การศึกษาที่  1  ปีการศึกษา  2554  สัง กัดคณะครุศาสตร์   มหาวิทยาลัยราชภัฎในเขต
กรุงเทพมหานคร  รวมมีนักศึกษาครูสาขาภาษาอังกฤษที่กําลังศึกษาอยู่ปี 2 จํานวน 192 คน 

กลุ่มตัวอย่าง 
กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยคร้ังน้ี  เป็นนักศึกษาครูสาขาภาษาอังกฤษช้ันปีที่ 2  

ภาคการศึกษาที่ 1  ปีการศึกษา 2554  สังกัดคณะครุศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฎสวนสุนันทา ใน
วิชาภาษาศาสตร์เพื่อพัฒนาทักษะการอ่าน (EED2303) จํานวน 38 คน มีนักศึกษาหญิงจํานวน 
28 คน  นักศึกษาชายจํานวน 10 คน  ได้มาโดยการเลือกแบบเจาะจง 
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วิธีดําเนินการวิจัย 
 

ผู้วิจัยใช้แบบทดสอบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียน เรื่อง The Units of Grammatical 
Description ประเมินความรู้ของผู้เรียนเกี่ยวกับหลักไวยากรณ์  การระบุประโยคผิดหลักไวยากรณ์ 
(Error Identification) และการตรวจและแก้ไขประโยคผิดในงานเขียน   
 

สรุปผลการวิจัย 
 

ผลการใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารใน
การสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ ของนักศึกษาครูในมหาวิทยาลัยราชภัฏสวนสุนันทา สามารถสรุป
ผลการวิจัยได้ดังต่อไปน้ี 

1. กลุ่มตัวอย่างที่ใช้ในการวิจัยครั้งน้ี  เป็นนักศึกษาครูสาขาภาษาอังกฤษช้ันปีที่ 2  
ในวิชาภาษาศาสตร์เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่าน (EED2303) จํานวน 38  คน  มีนักศึกษาหญิงจํานวน 
28 คน  นักศึกษาชายจํานวน 10 คน   มีอายุต้ังแต่ 18 – 19 ปี  ได้มาโดยการเลือกอย่างเจาะจง 

2. ในด้านการเปรียบเทียบผลสัมฤทธ์ิทางการเรียนของคะแนนระหว่างเรียนจาก
การใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารในการสอนกฎไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษ  กับเกณฑ์ร้อยละ 70  พบว่านักศึกษามีความสามารถตรวจสอบความถูกต้องของการ
สร้างและใช้ประโยครูปแบบต่าง ๆ ตามหลักภาษา  สามารถสังเกตและไตร่ตรองการใช้คําศัพท์และ
หน้าที่ของประเภทคําในประโยคผ่านเกณฑ์ที่กําหนด  แต่ความสามารถในการเรียบเรียงเขียนออกมา
เป็นข้อความต่อเน่ืองตามจุดประสงค์การสื่อสารแม้ผ่านเกณฑ์ที่กําหนดแต่อยู่ในระดับตํ่า   

3. ในด้านความคิดเห็นของนักศึกษาที่มีต่อการใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือ
ตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษอยู่ในระดับดีมาก/ชอบ
มาก  นักศึกษามีความเห็นร่วมกันในประเด็น “ความรับผิดชอบในการเรียนร่วมกัน”,  “พัฒนา
ศักยภาพตนเอง”, “การจัดสมาชิกกลุ่ม” และ “การสนทนาวิชาการ”  โดยนักศึกษามีความเห็น
ร่วมกันมากที่สุดในประเด็น “ความรับผิดชอบในการเรียนร่วมกัน” และน้อยที่สุดในประเด็น “การ
สนทนาวิชาการ”  

3.1  ในประเด็น “ความรับผิดชอบในการเรียนร่วมกัน” นักศึกษาเห็นว่าเกิด
จากการได้ร่วมมือกันทําช้ินงาน  มีคู่คิดอภิปรายแลกเปลี่ยนความรู้คําตอบที่แตกต่าง  เป็นการ
ทบทวนความเข้าใจเดิมของตนจากมุมมองที่สมาชิกอ่ืนเสนอ  ไม่โดดเด่ียวในการเรียน  ทําให้ภาระ
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งานไม่ยากเกินกว่าความสามารถของคน ๆ เดียวที่จะทําได้  เกิดกําลังใจเป็นแรงกระตุ้นในการเรียน
ต่อไป   

3.2  ในประเด็น “พัฒนาศักยภาพตนเอง”  นักศึกษามีความเห็นว่า  ความ
แตกต่างของระดับความรู้และผลสัมฤทธ์ิการเรียนหลักภาษาระหว่างสมาชิก  ทําให้เกิดช่องว่างทาง
ความคิดที่ทุกคนมาพูดคุยในเหตุผลทางหลักวิชา (ในที่น้ีคือความรู้ในหลักไวยากรณ์) ทําให้ตนและ
เพ่ือนเรียนรู้หลักภาษาจากการคิดมากกว่าการท่องจําที่เดิมเคยทํามา  ทําให้รู้หลักไวยากรณ์ได้ลึกซึ้ง
ขึ้น 

3.3  ในประเด็น “การจัดสมาชิกกลุ่ม”  นักศึกษามีความเห็นว่าการได้ทํางาน
ร่วมกับเพ่ือนที่มีความสามารถมากกว่าทําให้ได้รับความช่วยเหลือจากเพ่ือน  และขณะเดียวกันการที่
ได้ทํางานกับเพ่ือนที่มีความสามารถน้อยกว่าทําให้ตระหนักถึงระดับของความรู้ในหลักไวยากรณ์ที่
ตนเองมีว่ามีมากน้อยเพียงใด   จากการได้พ่ึงพิงกันและกันทําให้เกิดเป็นแรงกระตุ้นในการค้นคว้า
เพ่ิมเติม สอบถามจากเพ่ือนอ่ืน ๆ เพ่ือช่วยเพ่ือนให้ทํางานกลุ่มสําเร็จ 
 

อภิปรายผลการวิจัย 
 

1. จากงานวิจัยพบว่านักศึกษามีความสามารถตรวจสอบความถูกต้องของการ
สร้างและใช้ประโยครูปแบบต่าง ๆ ตามหลักภาษา  แสดงให้เห็นว่าการจัดกิจกรรมการสอนไวยากรณ์
ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเพื่อการสื่อสารแบบอิงหลักไวยากรณ์ (weak interpretation of 
Communicative Language Teaching) สามารถนํามาใช้ในการยกระดับความตระหนักรู้ 
(grammatical consciousness-raising)  ให้ผู้เรียนเกิดความสนใจในศัพท์หรือไวยากรณ์เป้าหมายว่า
เพราะอะไร  และอย่างไร  ศัพท์หรือไวยากรณ์ตัวน้ันจึงใช้เช่นน้ัน   

2. จากงานวิจัยพบว่า  ความสามารถของนักศึกษาในการเรียบเรียงเขียนออกมา
เป็นข้อความต่อเน่ืองตามจุดประสงค์การส่ือสารแม้ผลสัมฤทธิ์การเรียนผ่านเกณฑ์ที่กําหนดแต่อยู่ใน
ระดับตํ่า  แสดงให้เห็นว่าการจัดกิจกรรมการสอนไวยากรณ์ภาษาอังกฤษตามแนวการสอนเพ่ือการ
สื่อสารแบบอิงหลักไวยากรณ์ (weak interpretation of Communicative Language Teaching)   
เน้นการทําให้ความรู้ในหลักภาษาเป็นความรู้พร้อมใช้  ที่ผู้เรียนสามารนํามาใช้ในการตรวจสอบ
ความถูกต้องการใช้ภาษาของตน(และคนอ่ืน)ได้  แต่ยังไม่สามารถนํามาใช้เพ่ือการสื่อสารได้  
สอดคล้องกับวรรณกรรมที่ทบทวนว่าความรู้พร้อมใช้น้ีเป็นเสมือนข้อมูลในหน่วยสะสมความจํา  ที่
ผู้เรียนสะสมและพร้อมที่จะถูกดึงเมื่อนําใช้ในการฟัง  พูด อ่าน  เขียน   หากปราศจากความรู้ในกฎ
บรรทัดฐานของรูปแบบการใช้ภาษา  ย่อมส่งผลให้ทักษะการสื่อสารของผู้เรียนจํากัดลงได้  สอดคล้อง
กับที่ Hymes (cited in Wang, 2010: 80; สุมิตรา, 2540: 28)  กล่าวว่าการสื่อความได้ตรงกันน้ัน  
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ผู้ใช้ภาษาต้องมีทั้งความรู้ในกฎบรรทัดฐาน (linguistic competence) และความชํานาญในการเลือก
รูปแบบการใช้ภาษา (linguistic performance) ทั้งสองส่วนน้ีจะทํางานพร้อมกันในระหว่างการ
สื่อสาร  (เช่น  ในการเขียนเรียบเรียงประโยคตามหลักไวยากรณ์  ขณะเดียวกันต้องคํานึงถึงศัพท์และ
รูปแบบประโยคในเชิงสื่อสาร  ให้เหมาะสมคู่สนทนา สถานที่  เน้ือเรื่อง  หรือนัยที่ต้องการสื่อ)  การ
สอนภาษาอังกฤษเพ่ือการสื่อสารจึงไม่สามารถละเลยการเรียนการสอนไวยากรณ์ได้ 

3. การใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือตามแนวการสอนภาษาเพ่ือการสื่อสารใน
การสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษกําหนดบทบาท(ย่อย)ให้สมาชิกแต่ละคน  ทําให้การทํางานรายคน
ในฐานะสมาชิกมีความชัดเจนและสอดคล้องกับจุดประสงค์ของกลุ่ม  ทุกคนตระหนักว่าตนควรมี
พฤติกรรมอย่างไร  และทําอะไรบ้าง  ในแต่ละขั้นตอนของการทํางานเพ่ือให้งานสําเร็จ  พฤติกรรมที่
ถูกกําหนดจากการผลัดกันทํางาน (Turn Allocation) และการแบ่งสัดส่วนตามภาระงาน (Task 
Allocation) ในกิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือ  ทําให้นักศึกเห็นร่วมกันว่าเกิดความร่วมมือในการ
ทํางาน  ไม่เกิดสภาพการกินแรง (Free-Rider Effect) ที่สมาชิกบางคนมีส่วนร่วมในการทํางานน้อย
กว่าสมาชิกอ่ืนในกลุ่ม  ไม่เกิดสภาพการทํางานเกินตัว (Work-Horse Effect) ที่สมาชิกบางคนทํางาน
มากกว่าสมาชิกคนอื่น  และไม่เกิดสภาพ “เก่งคนเดียว” ที่สมาชิกที่มีความรู้ในไวยากรณ์มากกว่า
สมาชิกคนอ่ืนในกลุ่มทํางาน (และได้เรียนรู้) คนเดียว 

4. กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  ใช้
ประโยชน์จากจากความแตกต่างในมุมมองหรือระดับความรู้ในหลักไวยากรณ์ที่ไม่เท่ากันของสมาชิก  
ทําให้เกิดการพูดคุยแลกเปลี่ยนเหตุผลเก่ียวกับคําตอบที่สมาชิกเลือก  การเรียนหลักไวยากรณ์จึงไม่ได้
เป็นการถ่ายทอดกฎเกณฑ์ของศัพท์และโครงสร้าง  เพียงเพ่ือจดจําและลอกเลียนแบบโดยการทําแบบ
ฝึกเพ่ือจดจําอีกต่อไป แต่เป็นการสนับสนุนกระบวนการเรียนรู้ตามธรรมชาติภายใน (Natural 
Construction) ของนักศึกษา  ให้เกิดการรับข้อมูลและเปลี่ยนเป็นองค์ความรู้ใหม่ตามความเข้าใจ
ของตน 

5. กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  ช่วยลด
ความวิตกกังวลในการเรียน (Henson, 2003: 12; Pontecorvo,1987 cited in Askell-Williams 
and Lawson, 2005, p.85) หลักไวยากรณ์ลง  การคิดด้วยกันส่งเสริมความร่วมมือระหว่างสมาชิก
และเพ่ิมการพ่ึงพิงกันและกันให้เกิดขึ้น (Collaboration and Interdependence)   ลดการการ
แข่งขันระหว่างผู้เรียน (ที่ผลประโยชน์ของตนมาจากการสูญเสียผลประโยชน์ของเพ่ือน) และการเรียน
แบบปัจเจกบุคคล (individualistic learning) (ที่ผลประโยชน์ของตนไม่ได้มีส่วนเก่ียวข้องหรือขึ้นกับ
เพ่ือน) ซึ่งเป็นสภาพพบในช้ันเรียนทั่วไป (Richard and Rodgers, p. 15-16, 2001)  ในมุมมองของ
การเรียนแบบร่วมมือ  แม้ผู้เรียน (แม้มีผลสัมฤทธิ์การเรียนตํ่า) เป็นผู้มีศักยภาพที่จะเรียนรู้หรือ
แก้ปัญหาที่ยากกว่าระดับพัฒนาการทางสติปัญญาของผู้เรียนได้ หากในสภาพการเรียนการสอนน้ัน
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ผู้เรียนได้รับคําแนะนํา หรือถูกกระตุ้นโดยผู้ที่มีสติปัญญาหรือความสามารถมากกว่า  อาจเป็นครูหรือ
เพ่ือนที่มีความชํานาญ  ช่วยช้ีแนะสาธิตหรืออธิบายซํ้าเพ่ือลดช่องว่างระหว่างระดับพัฒนาการที่
ผู้เรียนคนน้ัน ๆ เป็นอยู่ (Actual Development Level) และระดับพัฒนาการที่ผู้เรียนคนน้ัน ๆ มี
ศักยภาพที่จะไปถึง (Potential Development Level)  (Shabani, Khatib, and Ebadi, 2010: 
237-248) 

6. กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  เพ่ิมช่อง
ทางการสื่อสารในช้ันเรียน  จากเดิมที่มีเพียงการถ่ายทอดความรู้จากครูสู่ผู้ เรียน (one-way 
communication)  ที่นักเรียนฟังการบรรยายจากครูแล้วทําแบบฝึก มาเป็นระหว่างผู้เรียนด้วยกันที่
ความเข้าใจในหลักไวยากรณ์ของผู้เรียน  เกิดจากการปะทะสังสรรค์แลกเปลี่ยนข้อมูลกับสมาชิกร่วม
ช้ันคนอ่ืน ๆ  (Naeini, 2008: 122) รวมความรู้เดิม (Schema) ที่หลากหลาย  ผ่านการอภิปราย 
อธิบายและไตร่ตรองจากสมาชิกกลุ่ม/คู่  เมื่อนักศึกษาพูดคุยแลกเปลี่ยนความรู้ในหลักไวยากรณ์  แม้
เหตุผลการเลือกใช้ไวยากรณ์แต่ละตัวจะหลากหลาย  แต่ยังคงเป็นสาระเก่ียวกับไวยากรณ์น้ัน ๆ ทํา
ให้  ทําให้การเรียนไวยากรณ์ไม่ได้เป็นการถ่ายทอดความรู้จากครู  เพ่ือให้นักศึกษาจดจําและลอก
เลียนรูปแบบประโยคทําแบบฝึกเพ่ือจําอีกต่อไป  แต่เป็นการเรียนที่ได้องค์ความรู้ใหม่จากการปะทะ
สังสรรค์ (Negotiating meaning) กับสภาพแวดล้อมรอบตัวผู้เรียน  ในที่น้ีคือสมาชิกกลุ่ม   

7. การใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  
ส่งเสริมการเรียนภาษาแบบความรู้ความเข้าใจ (cognitive code learning)  เพราะกลไกการเรียนรู้
ตามธรรมชาติของคนเรา  จะวิเคราะห์ข้อมูลและสร้างกฎเกณฑ์ขึ้นจากความเข้าใจของตน  ผู้สอนควร
สร้างสภาพการเรียนรู้ให้ผู้เรียนเกิดความสนใจในศัพท์หรือไวยากรณ์เป้าหมาย (grammatical 
consciousness-raising) ให้ผู้เรียนสังเกตและคิดหาเหตุผลด้วยตนเอง (Widodo, 2006: 124, 137)  
ความรู้ที่เกิดขึ้นน้ีเป็นความตระหนักรู้ในระบบภาษาที่เป็นความรู้พร้อมใช้  ผู้เรียนสามารถใช้
ตรวจสอบ (monitor) ความถูกต้องของภาษาได้  แต่ยังไม่สามารถนําไปใช้ฟัง พูด อ่านและเขียนได้
ทันที (Widodo, 2006, p.124; Naeini, 2008:  121, 122, 125)   

8. การใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  
เอ้ือให้เพ่ือนเก่งช่วยเพ่ือน(ที่มีความสามารถน้อยกว่า)  เป็นการกลับด้านของการเรียนการสอนที่ทํากัน
อยู่ทั่วไปว่าการเรียนมาจากการับถ่ายทอดความรู้จากผู้อ่ืน  มาเป็นการเรียนเกิดจากการได้ถ่ายทอด
ความรู้สู่ผู้อ่ืน    ย่ิงอธิบายให้ความรู้เพ่ือนก็ย่ิงเรียนลุ่มลึกในสาระมากขึ้น  เพราะต้องทบทวนสาระ  
เลือกและจัดเรียงข้อมูลให้เป็นระบบ  แล้วเรียบเรียงความคิดให้กระจ่างชัด  เลือกสรรคําพูด  ย่ิงพูด
อธิบายซ้ําให้เพ่ือนเข้าใจก็ย่ิงเพ่ิมความคงทนในการจดจํา  เกิดเป็นความรู้ใหม่ต่อยอดความรู้เดิมที่มีมา  
คาแกน (Kagan, 1994: 1:2) กล่าวว่า  ผลสัมฤทธ์ิการเรียนสูงขึ้นตามความบ่อยครั้งของการได้สอน
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ทบทวนเพ่ือน  นอกจากน้ียังได้พัฒนาทักษะความเป็นผู้นํา  ความเช่ือมั่น  เรียนรู้ที่จะเคารพและ
ยอมรับศักยภาพและความแตกต่างของเพ่ือนด้วย 

9. การใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  
เอ้ือให้เกิดการพ่ึงพากันและกันระหว่างสมาชิกระหว่างการทํางาน  ช่วยเหลือและสนับสนุนเพ่ือน  ใน
ขณะเดียวกันก็เกิดความผูกพันที่ตนต้องทํางานให้บรรลุตามเปาหมายเพ่ือเพ่ือนสมาชิกที่พ่ึงพิงตน  
ความสัมพันธ์กันทางบวกน้ี (Positive Interdependence)   เกิดจากกําหนดผลลัพธ์ (Outcome) 
การทํางานที่ทุกคนต้องการร่วมกัน  หรือการกําหนดวิธีการทํางาน (Means)   เช่น   เทคนิค
ตรวจสอบคู่ (Pair-Check) กําหนดผลลัพธ์ว่าแบบฝึกกลุ่มจะสําเร็จได้  เมื่อแบบฝึกของสมาชิกแต่ละ
คนเสร็จและตรวจสอบจากเพ่ือน, เทคนิคหน่ึงอยู่สามไป  (One Stay, Three Stray) กําหนดวิธีการ
ทํางานสมาชิกกลุ่มว่า  กลุ่มจะแก้ไขแบบฝึกได้เมื่อสมาชิกทุกคนได้อภิปรายกับเพ่ือนต่างกลุ่มจนเกิด
ความเข้าใจ 

10. การใช้กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  
ส่งเสริมความมุ่งมั่นและใช้เวลากับกิจกรรมในช้ันเรียน (Time on task) ของนักศึกษาให้มากขึ้น  
สอดคล้องกับงานวิจัยของ Kagan (1994: 3:3) พบว่านักเรียนมีความมุ่งมั่นและใช้เวลาทํากิจกรรม
การเรียนมากกว่านักเรียนในช้ันเรียนทั่วไป  ทั้งน้ีเพราะธรรมชาติของการทํากิจกรรมกลุ่มมีความ
สนุกสนาน (เหมือนการเล่นเกม) ได้ร่วมกันทํากับเพ่ือน   เกิดพยายามและไม่ละทิ้งงาน 

11. กิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  กําหนด
แบบของพฤติกรรมในการแลกเปลี่ยนความเห็น (Structures) ให้นักศึกษาใช้มุมมองที่ต่างกันมาเป็น
ประเด็น  ทําความเข้าใจในหลักการใช้ไวยากรณ์จนสามารถถ่ายทอดออกมาด้วยคําพูดตนเอง  ศัพท์
ภาษาเฉพาะทางวิชาการท่ีท่องจําถูกเปลี่ยนเป็นภาษาในชีวิตประจําวัน  ช้ีวัดระดับความเข้าใจของ
ผู้เรียนว่ามีความเข้าใจมากน้อยในหลักไวยากรณ์เพียงใด  และยังช่วยให้เข้าใจและจดจําหลัก
ไวยากรณ์ได้ดีขึ้น 
 

ข้อเสนอแนะ 
 

ข้อเสนอแนะทางวิชาการ 
1. งานวิจัยน้ีได้เก็บรวบรวมข้อมูลจากนักศึกษาครูสาขาภาษาอังกฤษช้ันปีที่ 2  

ภาคการศึกษาที่ 1  ปีการศึกษา 2554  สังกัดคณะครุศาสตร์  มหาวิทยาลัยราชภัฎสวนสุนันทา ใน
วิชาภาษาศาสตร์เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่าน (EED2303)   ซึ่งอาจทําให้ข้อมูลที่เก็บได้ยังไม่มีความ
หลากหลาย หรือไม่มีความเป็นวิวิธพันธ์ (Heterogeneous) มากนัก     
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2. ในกิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษได้อย่าง
เหมาะสมน้ัน  ควรพิจารณาการเตรียมความพร้อมของสมาชิกในการแลกเปลี่ยนข้อมูล  ให้มีความ
พร้อมในข้อมูลเพ่ือการอภิปราย โต้แย้งและตรวจสอบ  เพ่ือการวิพากษ์ตามหลักวิชาอันนําไปสู่การ
เรียนรู้ร่วมกัน 

3. ในกิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษ  เน้น
การอภิปรายแลกเปลี่ยนความเห็นที่มักมีความแตกต่างและหลากหลาย  ควรพิจารณาการเตรียม
ความพร้อมของสมาชิกในการใช้ภาษาที่เหมาะสมเพ่ือการวิพากษ์อย่างสร้างสรรค์  เพ่ือลดความ
ขัดแย้งนอกเหนือจากประเด็นในสาระทางวิชาการ 

4. ควรมีการศึกษาผลการใช้กิจกรรมการเรียนแบบร่วมมือตามแนวทางการสอน
ภาษาเพ่ือการสื่อสารในการสอนหลักไวยากรณ์  โดยใช้เครื่องมือที่หลากหลายเพ่ือผลการวิเคราะห์ที่
แมน่ยําและถูกต้องสมบูรณ์มากย่ิงขึ้น 

5. ประเด็นที่ได้จากการนํากิจกรรมการเรียนรู้แบบร่วมมือตามแนวการสอนภาษา
เพ่ือการสื่อสาร  ในการสอนกฎไวยากรณ์ภาษาอังกฤษคร้ังน้ี  อาจไม่เพียงพอต่อการแก้ปัญหาหรือ
ยกระดับการเรียนรู้หลักภาษาอังกฤษในระดับอุดมศึกษาได้อย่างแน่นอน  แต่ถือว่าเป็นรายละเอียดที่
สําคัญในการเตรียมการการแก้ไขปัญหาการเรียนไวยากรณ์ของนักศึกษาครู  โดยการจัดประเด็นที่พบ
เหล่าน้ีบูรณาการเข้าไปในกลวิธีการสอนอ่ืนได้ 
 

ข้อเสนอแนะในการนําผลการวิจัยไปใช้ 
1. ควรสนับสนุนการใช้กิจกรรมการเรียนแบบร่วมมือในกระบวนการเรียนการสอน

นักศึกษาครู  เพ่ือให้นักศึกษาครูได้เกิดประสบการณ์ตรงจากการเรียนสาระวิชาจากกลวิธีการสอน
ดังกล่าว  และได้เห็นต้นแบบการใช้จากอาจารย์ผู้สอน ซึ่งเดลล์อิคาร์พินี (DelliCarpini, 2009:42) 
กล่าวว่าเป็นการสร้างแรงจูงใจในการนําไปใช้และเพ่ิมความหลากหลายของการจัดกิจกรรมการเรียน
ภาษาในช้ันเรียนให้มีมากขึ้นด้วย 

2. ควรสนับสนุนให้มีการสอดแทรกแนวการสอนแบบเน้นความเข้าใจ (cognitive 
code learning) ลงในชุดหรือรายวิชาฐานทางหลักเก่ียวกับกฎบรรทัดภาษา  มีกิจกรรมสร้างความ
สนใจของผู้เรียนให้เกิดขึ้นในศัพท์หรือไวยากรณ์เป้าหมาย  ได้สังเกตและคิดหาเหตุผลในลักษณะการ
ใช้กฎไวยากรณ์น้ัน ๆ  เพ่ือยกระดับความตระหนักรู้ในตัวภาษา  ก่อนการเรียนชุดหรือรายวิชา
เก่ียวกับทักษะการสื่อสารต่อไป   

3. ควรสนับสนุนให้มีการสอดแทรกแนวการสอนแบบเน้นความเข้าใจ (cognitive code 
learning) ลงในชุดหรือรายวิชาฐานทางหลักเก่ียวกับกฎบรรทัดภาษา  กิจกรรมเน้นสถานการณ์ที่
สร้างความสนใจของผู้เรียนให้เกิดขึ้นในศัพท์หรือไวยากรณ์เป้าหมาย  สังเกตและคิดหาเหตุผลใน
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หน่วยภาษาน้ัน ๆ ก่อนการเรียนชุดหรือรายวิชาเกี่ยวกับทักษะการสื่อสารต่อไป  อีกทั้งเพ่ิมความ
หลากหลายในทางเลือกของการจัดกิจกรรมการสอนไวยากรณ์ให้แตกต่างไปจากเดิมด้วย 
 

ข้อเสนอแนะในการทําวิจัยครั้งต่อไป 
1. ควรมีการศึกษาเพ่ือพัฒนาการเตรียมผู้เรียนในด้านทักษะทางภาษา (การให้

กําลังใจ     การโต้แย้ง  การกล่าวอ้าง  การปฏิเสธ  เป็นต้น)  ระหว่างการดําเนินกิจกรรมกลุ่ม/คู่ให้
เกิดการเรียนรู้ร่วมกัน  และสร้างความรู้สึกของความเป็นเพ่ือนเรียนให้เกิดขึ้น 

2. ควรมีการสร้างชุดคู่มือครูเพ่ือแนะนําการเลือกใช้เทคนิคการเรียนแบบร่วมมือใน
การเรียนการสอนภาษา  โดยจําแนกเทคนิคตามหน่วยไวยากรณ์เป้าหมายที่จะสอน 

3. ควรมีการศึกษาการใช้กิจกรรมการเรียนแบบร่วมมือเพ่ือการพัฒนาคุณลักษณะ
อันพึงประสงค์ตามกําหนดในกรอบมาตรฐานคุณวุฒิระดับอุดมศึกษาในด้านต่าง ๆ เช่น  ด้านทักษะ
ทางปัญญา  ด้านทักษะความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลและความรับผิดชอบ เป็นต้น 
 


